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Résumé 
 

Le développement durable est un enjeu primordial au 21ème ǎƛŝŎƭŜΦ [ΩÉcole ŘΩƛƴƎŞƴƛŜǳǊ 
¢9[9/ha .ǊŜǘŀƎƴŜ ŀ ŘŞŎƛŘŞ ŘΩŜƴ ŦŀƛǊŜ ǳƴŜ ŘŜ ǎŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŞǎΦ !ƛƴǎƛΣ ŘŞŎƻǳǾǊƛǊ le ƳŞǘƛŜǊ ŘΩƛƴƎŞƴƛŜǳǊΣ ƭŜ 
développement durable et suivre une formation à distance en situation de mobilité ont été les 
objectifs de notre projet innovant. Durant 3 semaines, nous avons sillonné l'Allemagne, la Suisse, 
l'Italie et la France. Nous avons raconté nos rencontres avec le monde industriel et d'autres cultures 
européennes sur notre blog (Télécompagnons, Le blog des Télécompagnons, 2008). [ΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜ 
ŎŜǎ ǾƛǎƛǘŜǎ ŀ ŀōƻǳǘƛ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƘŜǊōƛŜǊ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ǊŜƎǊƻǳǇŀƴǘ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ 
vertes rencontrées. 

Grâce à ce projet, nous avons pu réaliser un retour technique à notre partenaire principal 
Orange. A travers notre herbier nous avons partagé avec le plus grand nombre les technologies 
découvertes. Un rapport technique nous a permis d'analyser notre projet pour en retirer les 
suggestions d'améliorations suivantes : travail sur un thème plus précis, définitions d'objectifs plus 
précis, test de technologies en développement et par la suite en proposer une analyse critique et des 
améliorations. Cela permettrait de donner au projet un côté plus technique et donc plus proche du 
métier d'ingénieur. 

Abstract  
 

Sustainable development is a challenge for the 21st century. The graduate engineering 
school TELECOM Bretagne has decided to consider sustainable development as one of its priorities 
and so was this topic chosen as the common theme of the Trek TELECOM project, whose additional 
objectives were discovering the engineering profession and experimenting m-learning.  

We travelled through Germany, Switzerland, Italy and France for 3 weeks. We described our 
encounters with the industrial world and other European cultures on our blog (Telecompagnons, 
2008). From all of these visits we produced an ecological herbarium in which all the environment-
friendly technologies we encountered during our trip are listed.  
Thanks to this project, we were able to send technical comments and suggestions to our partner 
Orange. hǳǊ ƘŜǊōŀǊƛǳƳ ƭŜǘ ǳǎ ǎƘŀǊŜ ƻǳǊ ŘƛǎŎƻǾŜǊƛŜǎ ŀōƻǳǘ άƎǊŜŜƴέ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ǿƛǘƘ Ƴŀƴȅ ǇŜƻǇƭŜΦ  

We also wrote a technical report of our project, in order to provide suggestions for improving 
the project for next year: focus on a more precise topic, more precise objectives, test new 
technologies and then suggest a critical analysis and improvements.  

This would give a more technical aspect to the project, which would bring it closer to the 
engineering profession.  
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Introduction  
 
Le projet Trek TELECOM proposé par TELECOM Bretagne est composé de quatre équipes de 

huit étudiants qui ont parcouru différentes villes d'Europe du 9 avril au 30 avril 2008 pour enfin 
revenir à TELECOM Bretagne - notre École. Durant ces trois semaines, ils ont visité des entreprises, 
des grands chantiers, des laboratoires de recherche, des collectivités ainsi que des Écoleǎ ŘΩƛƴƎŞƴƛŜǳǊ 
et des universités.  

 
 /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴotre équipe, les Télécompagnons, ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŀǾŜƴǘǳǊŜ ƛƴŞŘƛǘŜΦ  Elle 
est mixte, filles et garçons, première et deuxième années, allemand, chinois et français. Sont 
présents dans celle-ci : Denis DREANO, Julien GUEGUEN, Charlotte HOLTZER, Céline LLEU, Nicolas 
ROBERT, Christian SCHULTZ, Yao YAO et Jian Wei ZHU. 

 
Mais le Trek TELECOM Ŝǎǘ ōƛŜƴ Ǉƭǳǎ ǉǳΩǳƴŜ ǎƛƳǇƭŜ ŜǎŎŀǇŀŘŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ Ǉŀȅǎ 

ŘΩ9ǳǊƻǇŜΦ Lƭ ǎǳƛǘ ǳƴ Ŧƛƭ ǊƻǳƎŜ : le développement durable. En effet, TELECOM Bretagne est engagée 
depuis plusieurs mois dans une démarche développement durable profonde. Cette démarche 
impacte aussi bien la vie sur le campus que sur ƭŜǎ ŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ǉǳƛ ȅ ǎƻƴǘ ŘƛǎǇŜƴǎŞǎΦ /ΩŜǎǘ ƭŀ 
raison pour laquelle notre Trek a suivi ce fil rouge tout en faisant une enquête sur les industries et le 
développement durable. Nous avons également eu la possibilité de découvrir sur le terrain la 
véritable signification du métier d'ingénieur.  

 
Les Télécompagnons ont donc été, pendant trois semaines, les ambassadeurs de TELECOM 

Bretagne et Řǳ CƛƴƛǎǘŝǊŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩ9ǳǊƻǇŜ.  
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La préparation du Trek 
 

Objectifs  
 
[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǇǊŜƳƛŜǊ Ŧǳǘ ŘŜ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǊ ŘŜǎ ƛƴƎŞƴƛŜǳǊǎ Ŝǘ ŘΩŀƭƭŜǊ Ł ƭŀ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ŦǳǘǳǊ 

métier. En effet, nous ŀǾƻƴǎ Ǉǳ ŘŞŎƻǳǾǊƛǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŦŀŎŜǘǘŜǎ Řǳ ƳŞǘƛŜǊ ŘΩƛƴƎŞƴƛŜǳǊΣ ŎŜ ǉǳƛ 
pourra nous aider à savoir quels ingénieurs nous voulons être dans le futur. 

 
 Nous avons aussi testé en situation de mobilité une formation à distance avec des cours via 

le haut-débit mobile : le m-learning. La formation à distance est une réalité quotidienne pour tous les 
élèves de TELECOM Bretagne mais jamais elle ne fut testée en condition dite mobile. Nous avons dû 
donc essayer les différentes solutions proposées en collaboration ŀǾŜŎ ƭΩ;ŎƻƭŜΣ ǎŀǾƻƛǊ ǎƛ ŜƭƭŜǎ 
pouvaient effectivement fonctionner sur le terrain et trouver des solutions aux problèmes 
rencontrés. 

 
Par ailleuǊǎΣ ƭŜǎ ǎƛȄ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ qui sont partis, sont devenus les ambassadeurs de 

TELECOM Bretagne et de sa région et ils ont dû par conséquence narrer leur quotidien sur notre blog 
http://telecompagnons.wordpress.com (Télécompagnons, Le blog des Télécompagnons, 2008) et 
réaliser des vidéos. Dans cette perspective, nous avons pu mettre à profit tous les nouveaux outils de 
communication existants sur le web et qui permettent une propagation extrêmement rapide de 
ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ 

 
Il est très important de faire connaître TELECOM Bretagne et ce projet aux classes 

préparatoires, aux ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǾƛǎƛǘŞŜǎ Ŝǘ ŀǳȄ ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ōƭƻƎΦ {ŀǾƻƛǊ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƭΩÉcole dans 
plusieurs langues et à des cultures différentes a demandé de longues heures de préparation et de 
répétition. Nous avons ainsi demandé conseil au département LCI (Langues et Cultures 
Internationales), notamment dans la rédaction de nos présentations. 

 
Le développement durable étant le fil rouge de notre projet, nous avons pu en apprécier les 

différents aspects et les faire partager. /Ωest véritablement un enjeu de notre société, et il est très 
ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘΩŀƎƛǊ ǇƻǳǊ ƭŜ ōƛŜƴ ŘŜǎ ƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴǎ ŦǳǘǳǊŜǎΦ 

 
En amont du voyage, tout un travail d'organisation, de prévisions, de communication interne 

et externe a été réalisé : élaboration du projet, définition précise du parcours, calcul du budget, 
préparation de la présentation de l'École. Tout ce travail a permis en plus de convaincre des 
partenaires de participer soit financièrement soit matériellement à notre projet. 

 
Enfin, comme ce projet a lieu dans un cadre scolaire dit de pédagogie active, nous avons 

appris aussi à gérer un projet, gérer une équipe composée de plusieurs nationalités, gérer un 
planning et un budget, acquérir les outils permettant un travail collaboratif, identifier les tâches 
ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ŎƻƻǊŘƻƴƴŜǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜΣ ƳƻǘƛǾŜǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ǊŞǳƴƛƻƴǎ 
efficacesΦ ¢ƻǳǘŜǎ ŎŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǎƻƴǘ ǊŞŜƭƭŜƳŜƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƴƻǘǊŜ ŦǳǘǳǊ ƳŞǘƛŜǊ ŘΩƛƴƎŞƴƛŜǳǊΦ  

 
Chaque équipe construit son projet personnel autour d'une problématique dont les éléments 

de réponses ont été cherchés au cours des différentes étapes du voyage. 

  

http://telecompagnons.wordpress.com/
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Notre projet  
 
Pendant le Trek, nous avons orienté notre projet sur une problématique : « Quelles nouvelles 

technologies (en particulier parmi les technologies de l'information et de la communication, TIC), 
ŦŀǾƻǊƛǎŀƴǘ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜΣ ǎƻƴǘ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ 
européennes ? » 

Nous voulions réaliser une enquête, un état des lieux des technologies vertes en Europe, au 
sein des entreprises. Nous avons alors, dans un second temps, analysé ces technologies pour en voir 
leurs points forts et leurs points faibles. 

Cela nous a permis d'être nous-mêmes plus conscients des enjeux du développement 
durable, d'avoir un horizon large et varié de solutions technologiques vertes. De plus, nous 
transmettrons les connaissances acquises au cours de ce voyage, au sein de l'École, et sans doute au-
delà. 

Les rôles de chacun 
 

La première phase du projet correspoƴŘ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ Ŝǘ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
phase « active η Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ Ł ǎŀǾƻƛǊ ƭŜ ŘŞǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩÉcole du 9 au 30 avril 2008. Elle a commencé fin 
нллт ŀǾŜŎ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ Ŝǘ ƭŜ ŎƘƻƛȄ Řǳ ƴƻƳΣ ζ Télécompagnons ». Le nom est un mélange 
ŘŜ ¢9[9/ha Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳǇŀƎƴƻƴƴŀƎŜΦ /ƻƳƳŜ ƭŜǎ ŎƻƳǇŀƎƴƻƴǎΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ŧŀƛǘ ǳƴ ǘƻǳǊ ŘΩ9ǳǊƻǇŜ ŀŦƛƴ 
ŘΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜ Ŝǘ ŘŜ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ƴƻǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎΦ 
 [ΩŞǉǳƛǇŜ ǎΩŜǎǘ ǎŎƛƴŘŞŜ Ŝƴ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ǇƻǳǊ ǊŞǇŀǊǘƛǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Ł ƳŜƴŜǊ 
avant le départ. Nous avons dégagé les pôles suivants : hébergement, transport, enseignements, 
blog, communication, entreprises, sponsoring, équipement, vidéo, culture, sport et 
télécommunications. De plus, certaines fonctions sont inhérentes à la gestion de projet, telles les 
fonctions de secrétaire ou encore de trésorier. 

Le chef de projet coordonne les différents pôles et veille au bon fonctionnement. En annexe 
(Annexe 5 : Les rôles de chacun), une description des rôles de chacun est disponible. Voici la 
répartition des différents rôles : 

Denis DREANO 

Responsable des relations entreprises et des visites 
Responsable des partenaires  
Responsable du projet Second Life 

Julien GUEGUEN 

Responsable technique télécoms 
Responsable communication avec les médias et autres  
/ƘŜŦ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ǘŜǊǊŜ 

Charlotte HOLTZER 

/ƘŜŦ ŘΩŞǉǳƛǇŜ  
Responsable trésorerie 

Céline LLEU 

Responsable logistique hébergement  
Responsable communication et média 
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Nicolas ROBERT  

Secrétaire 
Responsable de la vidéo 

Christian SCHULTZ  

Responsable du blog 
Responsable du m-learning 
Responsable du wiki 

Yao YAO 

Responsable des visites culturelles 
Responsable du forum 
Responsable de la logistique transport 

Jian Wei ZHU 

Responsable des tests techniques 
wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ ǇƘȅǎƛǉǳŜ 

La pré paration  
 
¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŦƻǊƳŞŜΣ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩǳƴŜ ŞōŀǳŎƘŜ ŘŜ ǘǊŀƧŜǘ fut la première étape. Pour 

cela, nous avons utilisé les suggestions faites par les personnes intéressées par le projet, mais aussi 
en fonction de nos multiples recherches sur Internet ainsi que des connaissances de chacun. Cette 
étape a abouti à un choix de villes. 
 Après avoir déterminé les grandes lignes du parcours, nous avons complété les informations 
ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǾƛƭƭŜǎΣ Ŝƴ ŀƧƻǳǘŀƴǘ ƭŜǎ ǾƛǎƛǘŜǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎΣ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Řŀƴǎ ƭŀ 
ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜΣ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘΩƛƴǎǘƛǘǳǘǎ Ŝǘ ŘΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎΦ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŀǳǎǎƛ 
ǊŜŎƘŜǊŎƘŞ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ǾƛǎƛǘŜǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǘǊŀƧŜǘ ǇƻǳǊ ŘŞŎƻǳǾǊƛǊ ƭŀ CǊŀƴŎŜ Ŝǘ ƭΩ9ǳǊƻǇŜΦ 
 [ΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ Ŝƴ ǇŜǊƳŀƴŜƴŎŜ ǊŜŎŀƭŎǳƭŞǎ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ 
modifications de planning ou de villes, afƛƴ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ƭŜ ōǳŘƎŜǘ ǇǊŞǾƛǎƛƻƴƴŜƭΦ tƻǳǊ ŎŜƭŀΣ LƴǘŜǊƴŜǘ Ŝǎǘ ǳƴ 
outil très important, ainsi que la capacité linguistique de notre équipe, notamment Christian Schultz, 
originaire de Munich, pour les transports en Allemagne. 
 Afin de faciliter nos contacts eǘ ƴƻǎ ŘŞƳŀǊŎƘŜǎΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǎƻƭƭƛŎƛǘŞ ƭŜǎ ŀƴŎƛŜƴǎ ŘŜ ƭΩ;ŎƻƭŜ 
présents dans les villes étapes. Pour cela, nous avons fait un premier tri des anciens, grâce 
ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ł ƭΩŀƴƴǳŀƛǊŜ ǇǳōƭƛŞ ǇŀǊ ƭΩ!L¢.Σ Ŝǘ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƻƴǘŀŎǘŞ ceux qui ont fourni leurs adresses 
de courrier électronique. 

Au-delà de ces aspects purement liés aux déplacements, nous nous sommes préparés au 
ŘŞǇŀǊǘ ǎƻǳǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀƴƎƭŜǎ : préparation physique, avec des entraînements réguliers et de la marche 
avec lest, mais aussi préparation ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳent que nous avons emporté. Pour cela, nous avons 
fait des tests sur le matériel fourni par nos partenaires (cf. Les tests), et nous avons également réalisé 
tous les contenus qui ont ŞǘŞ ǇǊŞǎŜƴǘŞǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƴƻǎ ǾƛǎƛǘŜǎΣ Ł ǎŀǾƻƛǊ ǾƛŘŞƻǎΣ ŘƛŀǇƻǊŀƳŀǎΧ 
 Au final, tout ce travail a été régulièrement suivi par l'équipe de pilotage, suivi qui était 
constitué entre autres de livrables à rendre selon des échéances précises avant le départ : des 
comptes-ǊŜƴŘǳǎ ŘΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ ƘŜōŘƻƳŀŘŀƛǊŜΣ le plan de développement, recensant notre travail et 
notre vision du projet, mais également le trajet final complet avec validation des visites mi-mars. 
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Budget 
Voici les différentes dépenses que nous prévoyions. 

Dépenses  Coût  

Repas  3 810,00 ú 
Transports  2 979,10 ú 

Hébergement  1 349,00 ú 
Autres activ ités  504,90 ú 

Total  8 643,00 ú 

Tableau 1 : Budget prévisionnel 

Nous avions décidé de dormir dans des auberges de jeunesses, ce qui réduisait les coûts de 
ƭΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘΦ tƻǳǊ ƭŜǎ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎΣ ƴƻǳǎ ŀǾƛƻƴǎ ŘŞŎƛŘŞ ŘŜ ƭŜǎ ŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ǘƻǳǎ Ŝƴ ǘǊŀƛƴ ƻǳ Ŝƴ 
transports en commun, même le premier trajet. Ceci est beaucoup plus écƻƭƻƎƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 
ŘΩǳƴŜ ǾƻƛǘǳǊŜ ƻǳ ŘΩǳƴ Ǿƻƭ Ŝƴ ŀǾƛƻƴΣ et un des buts du projet a été aussi de minimiser les émissions 
carbones tout au long de notre trajetΦ [Ŝ ōǳŘƎŜǘ ǊŜǇŀǎ ŀ ŞǘŞ ŎŀƭŎǳƭŞ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ нрϵ ǇŀǊ ǇŜǊǎƻƴƴŜ 
et par jour. 

Les autres actiǾƛǘŞǎ ŎƻƳǇƻǊǘŜƴǘ ƭŜǎ ƭŜǎǎƛǾŜǎΣ ƭŜǎ ǾƛǎƛǘŜǎ Ŝǘ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ƛƴƛǘƛŀƭ όǘŜŜ-shirt, 
dictaphone ou cassettes pour une caméra). 

Par rapport aux 10 ллл ϵ ŀŎŎƻǊŘŞǎ Ł ŎƘŀǉǳŜ ŞǉǳƛǇŜΣ ƛƭ ǊŜǎǘŀƛǘ ŘƻƴŎ ŜƴǾƛǊƻƴ м пллϵΦ /ŜǘǘŜ 
somme a servi pour les dépenses dans des cybercafés, pour des visites ou pour les différents 
imprévus. 

Les tests 
Tests de remplissage de sacs à dos 

Le premier test  

Le 29 mars 2008, nous avons fait le premier test des sacs à dos. Le but était de voir leurs 
capacités de remplissage. Avant le test, nous avons eu une réunion pour discuter et lister tout ce 
dont nous aurions besoin pendant les trois semaines du Trek. Une fois cette liste créée, nous 
sommes rentrés pour les remplir. 

Chargés conformément à la liste, nous avons pesé les différents sacs à dos. /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ 
nous avons vu le premier mais, le plus grave problème : tous les sacs étaient trop lourds.  

Pour des raisons de confort et de santé, nous avons commencé par sortir les éléments qui 
ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ pas vraiment indispensables pour les trois semaines du Trek : des paires des chaussettes, 
une deuxième paire de chaussures et des vêtements jolis mais pas nécessaires. Ainsi, chacun avait 
presque deux kilos de moins. Nous avons aussi décidé de prévoir plus de lessives pour avoir moins de 
vêtements à porter. 

Le deuxième test 

Le 3 avril 2008, nous étions tous présents pour le deuxième test des sacs à dos. CΩŞǘŀƛǘ 
vraiment sérieux comme si nous partions le lendemain. À ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƘƻǎŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ 
liste, nous avions aussi amené tous les éléments communs comme la trousse de secours, les câbles, 
la caméra, etc. Le but était de partager ces éléments et de continuer à diminuer le poids.  

Au final, nous avions chacun entre 9 et 13 kilos. M. Rétif, responsable du service des études 
de TELECOM Bretagne et randonneur expérimenté, ƴƻǳǎ ŀǘǘŜƴŘŀƛǘ Ł ƭΩÉcole pour nous donner ses 
conseils. 
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Le troisième test ɀ conseils de M. Rétif 

Dans un premier temps, il nous a pesé avec et sans les sacs. Ensuite, il nous a aidés à régler 
chaque sac. De plus, il nous a donné de nombreux conseils utiles au niveau des sacs à dos et des 
voyages. À quelques jours du départ, ces différents tests nous ont rassurés : nous nous sentions 
réellement prêt pour le Trek. 
 

Tests techniques du matériel télécom 

Une fois les cartes 3G+ reçues, le 13 mars 2008, nous avons testé leurs fonctionnalités et 
leurs capacités dans différentes circonstances. 

Test à grande vitesse 

/ƻƳƳŜ ŘŜǳȄ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ŞǉǳƛǇŜ ǎŜ ǊŜƴŘŀƛŜƴǘ Ł ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ζ La Gare est à Toi » 
organisée par la SNCF quelques jours après la récupération du matériel, nous avons décidé de 
profiter du voyage entre Brest et Paris pour faire quelques essais du comportement de la carte dans 
ƭŜ ǘǊŀƛƴΦ /Ŝ ǘŜǎǘ ŀ ŀōƻǳǘƛ Ł ƭŀ ǊŞŘŀŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ǉƻǎǘ ǎǳǊ ƴƻǘǊŜ ōƭƻƎ (ROBERT, 2008), montrant la 
ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŜȄǇƭƻƛǘŀōƭŜ malgré la vitesse du TGV. 

Tests de communication vocale 

Après ces premiers essais, nous avons voulu tester les capacités de communication dans 
d'autres conditions, avec nos encadrants en particulier. Pour cela, nous nous sommes installés dans 
une salle de ƭΩÉcole ŀǾŜŎ ŘŜǳȄ ƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊǎΣ ǳƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ŎƻƴƴŜŎǘŞ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊǘŜ оDҌΣ ǳƴ ǎŜŎƻƴŘ 
utilisant le Wifi fourni par le ResEl (le Réseau des Élèves de TELECOM Bretagne). 

La connexion fut assez stable pour permettre une conversation audio correcte via le logiciel 
Skype. Nous sommes restés connectés plus de 30 minutes sans aucun problème. Nous avons essayé 
également les fonctions audio et vidéo de Windows Live Messenger, pour comparer à Skype. Au 
ŦƛƴŀƭΣ ƛƭ Ŝƴ ǎƻǊǘ ǉǳΩŁ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘŜΣ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ǎƻnore est souvent meilleure sur Skype. 
Nous avons appelé Bernard Gourvennec, un de nos encadrants, pendant quelques minutes et essayé 
de créer des conversations à plusieurs sur Skype via le 2ème ordinateur, avec succès. 

WǳǎǉǳΩƛŎƛΣ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜǎ ǘŜǎǘǎ Ŏƻrrespondaient entièrement à nos attentes : 
fonctionnement suffisant dans un train, conversation audio à 3 intervenants envisageables pour 
ǎǳƛǾǊŜ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎΧ aŀƛǎ ǇŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜΣ ǳƴŜ ŘŞƳƻƴǎǘǊŀǘƛƻƴ des possibilités de discutions destinée à 
Thomas Semmler, un autre encadrant, nous a rappelé les limites de la 3G. En effet, la qualité sonore 
est soudain devenue très mauvaise, pour des raisons inconnues. Nous avons tenté de relancer 
ƭΩŀǇǇŜƭΣ Ƴŀƛǎ ƳŀƭƘŜǳǊŜǳǎŜƳŜƴǘ ǎŀƴǎ ǎǳŎŎŝǎΦ 

Bilan de ces tests 

 La carte a des avantages indéniables, apportant la possibilité de se connecter dans quasiment 
toutes les circonstances. Cependant, il ne faut pas oublier que ce support peut être beaucoup plus 
ƛƴǎǘŀōƭŜ ǉǳΩǳƴŜ ŎƻƴƴŜȄƛon filaire classique. Les débits peuvent être relativement importants, du 
ƳƻƳŜƴǘ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ оDκоDҌΣ ŎŀǊ Ŝƴ 95D9Σ ƻƴ ŀǘǘŜƛƴǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜƳŜƴǘ млƪƻκǎ ǇƻǳǊ 
ƭŜ ǘŞƭŞŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŦƛŎƘƛŜǊΦ 
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Le trajet 

Planning détaillé  

 
Figure 1 : Notre trajet en Europe 

Jour Matin Après-midi Durée trajet 

Mercredi 9 Trajet en train Trajet en train 10h 

Jeudi 10 Munich Munich 

 
Vendredi 11 Munich Munich   

Samedi 12 Munich Trajet Freiburg 4h30 

Dimanche 13 Freiburg Freiburg   

Lundi 14 Freiburg Freiburg  

Mardi 15 Freiburg + Trajet Zurich Zurich 2h 

Mercredi 16 Zurich Zurich + Trajet Milan 3h30 

Jeudi 17 Milan Milan   

Vendredi 18 Milan Trajet Turin 1h30 

Samedi 19 Turin Turin  

Dimanche 20 Turin Turin  

Lundi 21 Turin Turin   

Mardi 22 Turin Trajet Sophia 6h 

Mercredi 23 Sophia Sophia  

Jeudi 24 Trajet Grenoble Grenoble 6h30 

Vendredi 25 Grenoble Grenoble  

Samedi 26 Grenoble Grenoble  

Dimanche 27 Trajet Lyon + Lyon Lyon 1h30 

Lundi 28 Lyon + Trajet Paris Paris 2h 

Mardi 29 Paris Paris   

Mercredi 30 Paris Trajet Brest   4h30 

Tableau 2 : Planning détaillé 
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,ȭÅÎÖÏÉ ÄÅ ÃÏÌÉÓ 
 

Pour préparer au mieux nos visites, nous avons ŘŞŎƛŘŞ ŘΩŜƴǾƻȅŜǊ Ł ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ personnes 
nous accueillant un petit colis comprenant : 

- La plaquette en anglais ou en français de la présentation de notre équipe 
- La plaquette du Trek TELECOM 
- Un mot manuscrit ǊŀǇǇŜƭŀƴǘ ƭŜ ƧƻǳǊ Ŝǘ ƭΩƘŜǳǊŜ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ǾƛǎƛǘŜ 
- Le mémo École 2008 
- La carte ŘŜ ǾƛǎƛǘŜ ŀǾŜŎ ƭŜ ƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ Řǳ ōƭƻƎ de 
ƭΩŞǉǳƛǇŜ 

- Une chaussette de téléphone portable siglée TELECOM Bretagne 
- Des caramels mous bretons au beurre salé 

 
/Ŝǘ ŜƴǾƻƛ ŀǾŀƛǘ ŎƻƳƳŜ ŘƻǳōƭŜ ōǳǘ ŘŜ ǊŀǇǇŜƭŜǊ ƭΩƘŜǳǊŜ Řǳ ǊŜƴŘŜȊ-vous aux personnes nous 

accueillant et de laisser une bonne impression de notre part. Une attention telle que des caramels 
mous au beurre salé ς un produit typiquement breton ς est toujours agréable et montre le soin que 
nous apportons à cette visite. 

Julien Gueguen a ainsi, ŀǾŜŎ ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƭŀ Direction de la Communication, envoyé ces colis 
plusieurs jours avant la visite des trekkeurs. Il faut noter que la poste italienne semble avoir quelques 
ǎƻǳŎƛǎ ŘŜ ǊŀǇƛŘƛǘŞ ŎŀǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ŏƻƭƛǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴƴŞǎ ŀǾŜŎ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ǎŜƳŀƛƴŜ ŘŜ ǊŜǘŀǊŘΦ /ŜŎƛ ƴŜ 
Ŧǳǘ Ǉŀǎ ƭŜ ŎŀǎΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ŘŜ ƭΩ!ƭƭŜƳŀƎƴŜ ƻǳ ŘŜ ƭŀ {ǳƛǎǎŜΦ Ces colis ont beaucoup plus à toutes les 
personnes qui nous ont accueillis. 

Bilan de s visit es 
 

[Ŝ ōƛƭŀƴ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǾƛǎƛǘŜǎ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ǇƻǎƛǘƛŦΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƴƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ Ŝǳ ǉǳΩǳƴŜ ǾƛǎƛǘŜ 
annulée, pour des raisons indépendantes de notre volonté, et une visite qui ne correspondait pas 
ǘƻǳǘ Ł Ŧŀƛǘ Ł ƴƻǎ ŀǘǘŜƴǘŜǎΣ ŀǳ ǎŜƴǎ ƻǴ ƴƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ Ǉŀǎ Ŝǳ ŘΩinformations pertinentes par rapport à 
notre problématique. De plus, nous avons eu le plaisir de constater que toutes les personnes qui 
nous accueillaient avaient préparé notre venue : réalisation de diaporamas, mise à disposition de 
documentation supplémentaire, etc. Les échanges ont aussi été riches : les personnes se sont 
ƛƴǘŞǊŜǎǎŞŜǎ Ł ƴƻǘǊŜ ǇǊƻƧŜǘΣ ŀǳȄ ǾƛǎƛǘŜǎ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƛƻƴǎ ŦŀƛǘŜǎ ŀǾŀƴǘΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ŎŜƭƭŜǎ ǉǳƛ ƴƻǳǎ 
attendaient. Ils étaient, de plus, contents que nous nous intéressions à leur travail.  

!ǾŜŎ ƭŜ ǊŜŎǳƭΣ ŎŜǎ ǾƛǎƛǘŜǎ ƴƻǳǎ ƻƴǘ ƻŦŦŜǊǘ ǳƴ ŀǇŜǊœǳ ŘΩǳƴ ǇŀƴŜƭ ǾŀǊƛŞ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎΣ ŘŜ 
ƭŀōƻǊŀǘƻƛǊŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ŘΩƛƴǎǘƛǘǳǘǎ Ŝǘ ŘŜ ƭƛŜǳȄ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ǘƻǳǘ Ŝƴ ƎŀǊŘŀƴǘ 
ǳƴŜ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ ƎǊŃŎŜ ŀǳ ƭƛŜƴ ǉǳΩŞǘŀƛǘ ƴƻǘǊŜ ǇǊƻōƭŞƳŀǘƛǉǳŜΦ 9ƴ ǳƴ ƳƻǘΣ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǾƛǎƛǘŜǎ ƴƻǳǎ a 
beaucoup enrichis.  
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Les rencontres avec les anciens 
 

5ŀƴǎ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩŀƭƭŜǊ Ł ƭŀ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ŦǳǘǳǊ ƳŞǘƛŜǊ ŘΩƛƴƎŞƴƛŜǳǊΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƻǊƎŀƴƛǎŞ 
ŘŜǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǎ ŀǾŜŎ ŘΩŀƴŎƛŜƴǎ ŞƭŝǾŜǎ ŘŜ ƭΩÉcole. Nous en avons rencontré à Milan, à Grenoble, et à 
Lyon. Ces rencontres furent vraiment très importantes pour nous tous. Vous trouverez les détails de 
ces rencontres en Annexe 12 : Rencontre avec les anciens.  

Grâce à elles, nous avons eu un aperçu assez complet des différentes carrières possibles 
ŀǇǊŝǎ ƭΩÉcoleΣ Řǳ ƳƻƴŘŜ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝǘ Řǳ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴ ŘΩǳƴ ƛƴƎŞƴƛŜǳǊΦ [ΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭ Ł ǊŜǘŜƴƛǊ ǎŜǊŀƛǘ ǉǳŜ 
ƭΩÉcole nous apporte une formation de base, des connaissances dans différents domaines et que 
ǎŜƭƻƴ ǎƻƴ ƳŞǘƛŜǊΣ Ŝǘ ǎŜǎ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴǎΣ ƻƴ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ŘΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜ ŎƻƴǎǘŀƳƳŜƴǘΦ [ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǘǊŜ 
ŎŀǊǊƛŝǊŜ ŘŞǇŜƴŘǊŀ ŞǾƛŘŜƳƳŜƴǘ ŘΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘŜ ƴƻǳǎΣ de nos motivations et 
de nos projets. Nous pensons, pour notre part, ƭŜǳǊ ŀǾƻƛǊ ŘƻƴƴŞ ǳƴ ōƻƴ ŀǇŜǊœǳ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ 
ƭΩÉcole, à tous les niveaux : cours, vie associative et projets. 

Le m-learning  
 

Pendant le Trek, nous avons suivi différents cours synchrones ou asynchrones, sur divers 
supports afin de tester différentes manières de suivre des cours scolaires en situation de mobilité. 
Pour chaque cours, nous avons écrit les différents commentaires que nous avions formulé sur le 
moment, ils sont disponibles en Annexe 14 : M-learning. 

Les cours se sont bien passés. Nous avons tous pu les suivre Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇŜƴŘŀƴǘ 
lequel nous faisions une visite. Un autre cours a toutefois été annulé. Il y a eu quelques problèmes 
notamment sur la disponibilité des cours asynchrones. Ils auraient dû être disponibles la veille du 
jour initialement prévu sur Moodle, notre plate-forme intranet de dépôt de documents, mais ils ne 
ƭΩŞǘŀƛent pas. Les versions uniquement en streaming vidéo et non téléchargeables nous ont aussi 
gênés, mais en utilisant le flux nous avons pu les enregistrer avec le logiciel VLC (moyennant une 
ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŜǘ ǎǘŀōƭŜ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ƘŜǳǊŜύ pour les visionner plus tard. Il y a aussi eu le problème 
de trouver un endroit et un moment calme pour pouvoir travailler. Les pièces communes des 
auberges de jeunesse ne sont pas adaptées et les chambres non plus. 

 
Figure 2 : Cours de communication à Grenoble 

Un cours avec uniquement des transparents et non sonorisé est assez difficile à suivre. Par 
contre, un cours avec transparents et commentaires est agréable : nous avons toutes les explications 
nécessaires. Il est également possible de ǎΩŀǊǊşǘer et reprendre certains endroits si ǉǳŜƭǉǳΩǳƴ ƴΩŀ Ǉŀǎ 
ōƛŜƴ ŎƻƳǇǊƛǎΦ [Ŝ Ŧŀƛǘ ŘΩşǘǊŜ six ǇŜǊƳŜǘ ŀǳǎǎƛ ŘŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ǎΩŜƴǘǊŀƛŘŜǊ ǇƻǳǊ ƳƛŜǳȄ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜΦ [ŀ 
notion de travaux pratiques est aussi intéressante si elle propose de faire des recherches plus 
approfondies. PŀǊ ŎƻƴǘǊŜ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŦŀŎƛƭŜ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǳƴ ¢tΣ ǘȅǇŜ ŞŎǊƛǘǳǊŜ ŘΩǳƴ code informatique, à six 
personnes. 
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De façon plus générale le problème que nous avons rencontré est que, les élèves de 
deuxième année avaient déjà suivi, lors des enseignements à TELECOM Bretagne, la majorité des 
cours proposés lors du Trek. Du coup, ils ont dû revoir un cours ǉǳΩƛƭǎ ŀǾŀƛŜƴǘ déjà fait. Bien sûr, c'est 
un bon rappel, et cela permet de se souvenir des cours, mais cela reste moins intéressant qu'un 
nouveau cours, comme celui sur les turbocodes. 
 CƛƴŀƭŜƳŜƴǘΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǾǊŀƛƳŜƴǘ Ǉǳ ŀǇǇǊŜƴŘǊŜ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ Ǿǳe scolaire grâce à ces cours. 
aşƳŜ ǎΩƛƭ ȅ ŀ ŘŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ǇƻǎƛǘƛŦǎ Ŝǘ ƴŞƎŀǘƛŦǎ Řŀƴǎ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǘŜǎǘŞes, nous avons en 
règle générale bien suivi et compris les cours. Bien évidemment, dans un projet tel que le Trek, un tel 
ŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ Ŝǎǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘΣ Ƴŀƛǎ ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ pratique, grâce aux rencontres et aux visites est 
aussi très important. 

Organisation  : côté pratique  
 

A la suite des heures passées à planifier tout notre périple, nous étions préparés à dérouler le 
planning (présenté en Annexe 6 : Planning simplifié) selon un minutagŜ ŀǎǎŜȊ ǇǊŞŎƛǎΦ ¢ƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘΣ 
ƴƻǳǎ Şǘƛƻƴǎ ǘƻǳǎ Ƴǳƴƛǎ ŘΩǳƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ζ Journal de bord ηΣ ǉǳƛ ŎƻƴǘŜƴŀƛǘ ǳƴŜ ƳƛƴŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ : 

- tƭŀƴƴƛƴƎ ŘŜǎ ǘǊŀƧŜǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǾƛǎƛǘŜǎΣ ŘŞǘŀƛƭƭŞ Ł ƭΩƘŜǳǊŜ ǇǊŝǎΣ Ŝǘ ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ : 
o La description de la visite 
o Les ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ différents lieux 
o Les personnes à rencontrer 

- Récapitulatif des trains 
- Récapitulatif des hébergements 
- bŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ : fiches médicales, numéros des urgences, des ambassades, les 

personnes à contacter, etc. 
 

Équipé de ce guide, même en cas de séparation du groupe, chacun pouvait trouver les 
ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎΦ !ƛƴǎƛΣ ŎƘŀǉǳŜ ƧƻǳǊΣ Ŝƴ ǉǳƛǘǘŀƴǘ ƴƻǘǊŜ ƭƛŜǳ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǾƛƻƴǎ 
nous rappeler les points clés de la visite que nous allions faire. Nous nous rendions donc à nos 
différentes visites, Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴǎ ƴƻǘŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƧƻǳǊƴŀƭΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭŜ ƎǳƛŘŜ ƴŜ 
prévoyait pas les grèves et nous avons parfois dû, notamment à Turin, faire preuve de réactivité et 
élaborer un autre trajet. 
 

Grâce à tous ces efforts, nous étions toujours ponctuels, voire en avance aux rendez-vous. 
Une fois les visites terminées, nous nous dirigions vers les lieux commerçants pour trouver un 
restaurant proposant des tarifs compatibles avec notre budget (ce qui pouvait parfois se révéler 
assez complexe !). EƴǎǳƛǘŜΣ ƴƻǳǎ ǇǊŜƴƛƻƴǎ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǾƛǎƛǘŜΦ !ǊǊƛǾŞǎ Ŝƴ ǎƻƛǊŞŜΣ ōŜŀǳŎƻǳǇ 
de travail nous attendait Υ ƛƭ Ŧŀƭƭŀƛǘ Ŝƴ ŜŦŦŜǘ ŀƭƛƳŜƴǘŜǊ ƭŜ ōƭƻƎ ǇŀǊ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜΣ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ 
les visites du jour et faire des comptes-rendus, notamment pour la réalisation de ce présent rapport, 
et penser au repas. Il nous a fallu donc répondre à plusieurs questions chaque jour : 

- ¢ǊƻǳǾŜǊ ǳƴ ƭƛŜǳ ƻǴ ƭΩƻƴ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŀŎŎŞŘŜǊ Ł LƴǘŜǊƴŜǘ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 
- Lister le travail à réaliser 
- Répartir ce travail 
- Organiser notre temps ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǊŜǇŀǎ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ 

 
Pour la première de ces questions, nous avons profité de nos différents parcours en ville (et 

des repérages de la préparation) pour rechercher des cybercafés, moyen offrant le plus de 
possibilités, tant en débit de ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ǉǳΩŜƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇƻǎǘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎΦ tŀǊŦƻƛǎΣ 
nous avons pu profiter des installations des auberges de jeunesse, mais celles-ci étaient 



Rapport final 

 
 

16 
 

 

généralement très limitées. De plus, lors de nos étapes à Munich et à Eurecom, nous avons utilisé les 
outils informatiques des établissements qui nous accueillaient, notamment pour suivre les cours à 
distance. 
 
 Ainsi, chaque jour, nous passions généralement trois à quatre heures à rédiger les différents 
articles, les comptes-rendus, à envoyer des phoǘƻǎ Ŝǘ ǊŞŎǳǇŞǊŜǊ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎΦ [ŀ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ 
aisée, connaissant la difficulté pour un étranger non francophone à rédiger des textes par exemple. 
[Ŝ ǾƻƭƻƴǘŀǊƛŀǘ Şǘŀƛǘ ŦŀǾƻǊƛǎŞΣ ǘƻǳǘ Ŝƴ ƎŀǊŘŀƴǘ ǳƴ ǆƛƭ ǎǳǊ ǳƴ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǘŞ ƎƭƻōŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ de 
travail. Il ne restait que peu de temps pour joindre les amis ou la famille, souvent tard dans la soirée. 
 
 aŀƭƎǊŞ ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ŎƘŀǉǳŜ ƧƻǳǊ ŘŜ ǾƛǎƛǘŜǎΣ ƴƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ Ǉŀǎ ǇƻǳǊ ŀǳǘŀƴǘ 
ŎƘƾƳŞ ƭŜ ǿŜŜƪŜƴŘΦ 9ƴ ǊŞŀƭƛǘŞΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƴƻǳǎ ƴΩŞǘƛƻƴǎ Ǉas dans un train, nous avons profité de ces 
journées pour rattraper les éventuels retards pris dans le suivi du projet, pour faire des points sur 
ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ όǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎŜƳŀƛƴŜ ǉǳƛ ŀǊǊƛǾŀƛǘύΣ ǇƻǳǊ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ǾƛŘŞƻǎΣ 
mais aussi pour voir quelques aspects culturels et sportifs dans le Trek : repérage en vélo du quartier 
Vauban le dimanche 13 avril, Via Ferrata samedi 26, mur dépolluant dimanche 27, etc. Les weekends 
étaient plus propices à la détente que le reste de la semaine, et permettaient tout de même à chacun 
de faire une pause et de profiter. 
 

Les technologies utilisées pendant le Trek  
 

Nous avons utilisé de nombreux outils pendant le Trek, notamment des outils du web 2.0. 
Vous trouverez en Annexe 15 : Technologies utilisées pendant le Trek, une description précise de 
ǘƻǳǘŜǎ ŎŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎΣ Ŝǘ ƴƻǳǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊƻƴǎ ƛŎƛ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘΩŜƴǘǊŜ 
elles. 
 

Twitter  

Twitter (Wikipedia, 2008) est un outil de réseau social et de microblogging, qui permet à 
l'utilisateur de signaler à son réseau "ce qu'il est en train de faire" et de bloguer grâce à des 
messages ultra courts, de 140 caractères au maximum, ce qui représente une ou deux phrases. Il est 
possible d'envoyer et de recevoir ces mises à jour par le Web, par messagerie instantanée ou par 
messagerie numérique. On appelle ces mises à jour des tweets (gazouillis en anglais).  

 

Picasa 

Chaque visite a donné lieu à un nombre impressionnant de photos. Ces photos servaient 
pour notre blog et il était nécessaire de les héberger à un endroit sûr et accessible. La première 
possibilité envisagée fut de les télécharger sur le serveur de Julien Gueguen mais le nombre de 
gigaoctets était trop important et surtout on ne pouvait pas les visualiser librement comme sur un 
album photo. Ainsi, la solution de Google « Picasa » et notamment « Picasaweb » fut une alternative 
parfaite. Lƭ ǎǳŦŦƛǎŀƛǘ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ ŘΩƻǳǾǊƛǊ ƎǊŀǘǳƛǘŜƳŜƴǘ ǳƴ ŎƻƳǇǘŜ DƻƻƎƭŜ Ŝǘ ŘŜ ǘŞƭŞŎƘŀǊƎŜǊ tƛŎŀǎŀΦ 
Pour maximiser le temps de connexion, Nicolas Robert téléchargeait les photos sur un emplacement 
réservé à cet effet sur le serveur de Julien Gueguen et ce dernier mettait à jour Picasa sur son 
ordinateur pour mettre en ligne les différents albums que nous rendions publics. 

De plus, Picasa offre de nombreuses fonctionnalités (Google, 2008), comme celle de placer 
des photos sur une carte, de voir les photos depuis un téléphone portable, de transférer des photos 
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ǾƻƭǳƳƛƴŜǳǎŜǎΣ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΣ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ŘŜǎ ƭƛŜƴǎ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ǳƴŜ 
notification par e-Ƴŀƛƭ Řŝǎ ǉǳΩƛl y a de nouvelles photos. 

 
Figure 3 : Capture d'écran de Picasa Web 

Vimeo 

tƻǳǊ ƘŞōŜǊƎŜǊ ƴƻǎ ǾƛŘŞƻǎΣ ƴƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ Ǉŀǎ ǳǘƛƭƛǎŞ ¸ƻǳǘǳōŜ Řƻƴǘ la capacité de stockage est 
limité. Nous avons utilisé le site www.vimeo.com (Vimeo, Video Sharing For You, 2008) qui permet le 
ǇŀǊǘŀƎŜ Ŝǘ ƭŀ Ǿƛǎǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƛŘŞƻǎΦ /Ŝ ǎƛǘŜ LƴǘŜǊƴŜǘ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ǎƛƳǇƭŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴΦ Lƭ ǇŜǊƳŜǘ de 
télécharger des vidéos de bonne qualité et laisse la possibilité de télécharger le fichier dans son 
format original. 

 
Figure 4 : Capture d'écran de Vimeo 

9ƴŦƛƴΣ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ǎƛƳǇƭŜ Ŝǘ ƻƴ ǇŜǳǘ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ǇŀǊǘŀƎŜǊ ƭŜǎ ǾƛŘŞƻǎ ŎƻƳƳŜ ǇŀǊ 
exemple sur le serveur www.trek-telecom.eu (TELECOM, 2008) où la vidéo fut insérée simplement 
avec le code donné par Vimeo. 

 

Skype 

 
Pour les cours synchrones, nous avons utilisé Skype à maintes reprises. Nous 

avons créé des comptes gratuits sur www.skype.com (Site Web officiel de Skype, 
2008). Il existe plusieurs utilisations de Skype Υ ƻƴ ǇŜǳǘ ǎƻƛǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ 
alternative au téléphoƴŜ ƻǳ ŀƭƻǊǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛŘŞƻŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜΦ [Ŝǎ 
ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǎƻƴǘ ǘǊŝǎ ōƻƴǎ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ à internet correcte. 
Figure 5 : Capture d'écran du logiciel Skype 

 

http://www.vimeo.com/
http://www.trek-telecom.eu/
http://www.skype.com/

